MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKHM YKPAITHU
INPUKAPIATCHKUM HAIIIOHAJIBHUM YHIBEPCUTET
IMEHI BACUJIA CTE®@AHUKA

dakyJabTEeT TYPU3MY

Kadenpa inHozeMHUX MOB 1 KpaiHO3HABCTBA

CUJIABYC HABYAJILHOI JUCHUTLJIITHUA

ACIHEKTH OPUTAHCHKOI Ta AMEPUKAHCHKOI KOMYHiKamil
(aHrJilchbKa)
PiBenb BuIIOi OCBiTH: TIepIuil (6akagaBpChKUA)
OcsgitHs nporpama: « Typuzm»
CrnemianbHicTb: 242 «Typuzm»

["any3p 3HaHb: 24 «Cdepa o0cayroByBaHHS

3aTtBepKEHO Ha 3acigaHHi Kadenpu
1HO3€MHHUX MOB 1 KpaiHO3HABCTBA
[TpoTokon Ne 1 Bim “29”cepnus 2023 p.

M. IBaHO-®pankiBchk — 2023



© N o g ~ W DN PE

3MICT

3aranpHa 1HpOpMaIlis

AHoTaIld 10 HaBYAJIbHOI JUCIAILIIHA

Merta Ta 11111 HaBYaJILHOT TUCIIUILIIHU

[IporpamHi KOMIIETEHTHOCTI Ta pe3ybTaTH HaBYaHHS
Opranizaiiisi HABUaHHS

CucreMa OILIHIOBAaHHS HaBYAJbHOI JUCIUAILIIHA
IToniTHka HaBYAJIILHOT JUCLIUILIIHA

PexomenioBaHa siiteparypa



1. 3araabHa ingopmaiis

Ha3Ba qucnuniiinm IACIIEKTH OpHMTAHCHKOI Ta aMEPHKAaHCHhKOT KOMYHIKaIlii (aHIJilChKa)

Buxnapnau (-i) K.(.H., JOIIeHT Kadenpu iH0O3eMHHUX MOB 1 KpaiHo3HaBcTBa [103HaHCHKMI
Poman BacunboBuu

KonrakTHuii TesedoH +380957579257

BHKJIAa4a

E-mail Bukiaagaua roman.poznanskyi@pnu.edu.ua

dopmaT IMCHUITIIHA OYHMI/3a0YHHI

O0car JucHumIiHu 3 xpeautu ECTS, 90 ro.

IMocnaanHa Ha cailT https://d-learn.pnu.edu.ua/course/subscription/through/url/3a0e5afad39346860110

AUCTAHIIIHOT0 HABYAHHSA

Koncyabranii KoHcynbTaliii npoBoAdThCs BIINOBILAHO 10 Tpadiky KOHCYIbTAIIIH,

03MIIlIEHOMY Ha iHpopMaLliiHOMY CTeH 1 Kadenpu

2. AHOTANifA 10 HABYAJbHOI IMCUMILTIHN
[IpeameTom BUBYEHHS MUCUUIUIIHU € BIOCKOHAJICHHS 3HAHb 3 aHTJINCHKOI MOBU (OpUTAaHCHKOTO Ta
aMEepHUKaHCHKOTO BaplaHTIB) Ta HABMYOK BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Y Me€XKaX 3arajpbHoi Ta npogeciiHoi
TeMaTHKH crienianbHOCTI «Typrusm» Ta cepu 00CIyroByBaHHs.
[Iporpama HaBYaNbHOT TUCIUIUTIHU CKIIAJA€THCS 3 TAKUX 3MICTOBUX MOJIYIIIB:
1. Differences between British and American English. Crossing Cultures.
2. British and American Communication Aspects. Business Communication Styles.
3. MeTa Ta nij1i HaBYAJIbHOI I CHUTLTIHH
MeTta BUKITaIaHHS HABYAJIBHOT NUCHUIUTIHA «ACnekmu Opumancokoi ma amepukancbkoi KoMyHiKayii
(aneniticoka)» — GOpMyBaHHS 1 PO3BUTOK TPO(deciiHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB I
aJCKBaTHOI TIOBEIHKA B pPEATbHUX CHUTYAIlIIX aKaJeMIYHOTo, MpogeciiHOTO Ta MOOYTOBOTO JKUTTH,
XapaKTepHUX I PaxiBIliB K chepu Typu3My, Tak 1 IHIIUX TaTy3eH.
BuBueHHST TUCIMIUTIHU «Acnekmu Opumancbkoi ma amepukancbkoi KomyHiKayii (aneniliicbka)y» nacTb 3MOTY
BAOCKOHAJIUTH 3HAHHS 3 AaHIJIIHCBKOI MOBHM Ta HaBUYKHM 11 BOJOJIHHS B MeEXax aKaJeMIdHOI,
3arajlbHOEKOHOMIYHOT Ta MPOQECiitHOT TEeMATHKH.
OCHOBHMMH 3aBJAHHAAMM BHBYEHHS HABUYAIbHOI JUCHMIUIIHU «Acnexmu Opumancokoi ma amepukamcbKoi
KOMYHIKayii (anenilicbka)» € TOCATHEHHS TaKUX ITUICH:

— AaKTUBI3YBaTH Ta BJOCKOHAJIWTU 3HAHHS, YMIHHS, HABUYKH [0 MPAKTUYHOMY BOJIOJIHHIO
OpUTAaHCHKMM Ta aMEPUKAHCHKUM BaplaHTaMU aHTJIMChKOT MOBHU (ayIitOBaHHS, YHTAaHHS,
MOBJICHHSI, TUCHMO, MIEPEKIIaN);

— CTBOPUTH IIHUPOKY TEOPETHYHY Oa3zy LI0/I0 BUKOPUCTAHHSA OPUTAHCHKOTO Ta aMEPHUKAHCHKOTO
BapiaHTIB aHTJIHCHKOT MOBH Y PI3HUX rajy3sax 0i3Hec-KOMYHIKaIlii;

— HaBYMUTHUCS BOJIOJITH HABUYKAMH CIUIKYBAaHHS aHTIIHCHKOIO TUIOBOI0O MOBOIO (OpHTaHCHKHUI Ta
aMEepUKaHCHKUI BapiaHTH) B TUTIOBUX CUTYAI[IsX: ALJIOBA PO3MOBA, IUIOBA 3yCTpiy, ALIOBA Hapaja,
MOA0OPOXKi, CIIBOECIa MiJ] Yac mpuiioMy Ha poOOTy, a TAKOXK Y MOOYTI;

— O3HAMOMHTHCS 3 TOJIOBHHMH (OpMaMu aMEPUKAHCHKOI Ta OpPUTAaHCHKOI aHTJIIHCHKOI JUIOBOT
JOKYMEHTAIlli, HaBYMTHUCA YKJIaJaTh JIOKyMEHTH, a caMe [akeT JIOKyMEHTIB JJs
MpaleBJIalITyBaHHs Ta AUIOBOI KOPECIIOHACHIIIT;

— O3HallOMUTHCS 3 KYyIbTYPHUMH BIAMIHHOCTAMH TOBeAiHKH TpenactaBHukie CIIIA Ta
BenukoOpuTaHnii y cuTyanisix 6i3Hec-CIUIKyBaHHS.

4. IIporpamMHi KOMIIETEHTHOCTI Ta pPe3yJbTATH HABYAHHA

IHTerpajibHA KOMIIETEHTHICTh:

31aTHICTH KOMIUIEKCHO PO3B’sI3yBaTH CKJa/H1 MpogeciiiHi 3a1aui Ta MpakTHUHI IpobiemMu y chepi TypusMy 1
pekpearlii sk B Ipolieci HaBYaHHs, Tak 1 B IMpoleci poOoTH, 1m0 nepeadaydae 3acTOCYBaHHSA TEOpid 1 METOIIB
CHCTEMH HayK, AKi (OPMYIOTh TYPHU3MO3HABCTBO, 1 XapaKTEPH3YIOThCS KOMILJIEKCHICTIO Ta HEBH3HAYECHICTIO
YMOB.

3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI:

K 01. 3parHicTs peanizyBaTu CBOi mpaBa i OOOB’A3KM SIK WIEHA CYCIUIBCTBA, YCBIJOMIIIOBATH ILIHHOCTI
POMAJTHCHKOTO (BUIBHOTO JIEMOKPAaTHYHOTO) CYCHUIBCTBA Ta HEOOXIAHICTH HOrO CTaJOro PO3BUTKY,
BEpPXOBEHCTBA MpaBa, MpaB 1 CBOOO JIIOJMHHU 1 rpoMa/ITHUHA B YKpaiHi.



https://d-learn.pnu.edu.ua/course/subscription/through/url/3a0e5afad39346860110

K 02. 3parHicTh 30epiraTi Ta NPUMHOXKYBAaTH MOpaibHi, KyJIbTYPHi, HAyKOBI IIIHHOCTI 1 JOCSTHEHHS
CYCHUIBCTBA Ha OCHOBI PO3YMIHHS iCTOpIi Ta 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY MPEAMETHO1 oOnacTi, il Micus Y|
3arajibHiii CUCTEMi 3HaHb MPO MPUPOAY 1 CYCHUIBCTBO Ta Yy PO3BHUTKY CYCILUIbCTBA, TEXHIKM 1 TEXHOJIOTIH,
BUKOPHUCTOBYBAaTH Di3HI BUAM Ta (POPMU PyXOBOi AKTHBHOCTI JJIsi aKTHBHOTO BIJMOYMHKY Ta BEICHHS
3I0pOBOTO CIIOCOOY HKUTTSL.

K 03. 31aTHICTh AIATH COLIAIBHO BIMOBIIAILHO Ta CBIIOMO.

K 04. 31aTHICTh 70 KPUTUYHOTO MHUCJICHHS, aHATI3Y 1 CHHTE3Y.

K 05. IIparnenss 10 30epeKeHHs] HABKOJIMIIIHBOTO CEPEAOBHIIA.

K 06. 31aTHICTh mIyKaTH, 0OpOOISATH Ta aHATI3YBATH iH(OPMAIIIIO 3 PI3HHUX JDKEPEI.

K 07. 3naTHICTh MpaIioBaTH B MDKHAPOIHOMY KOHTEKCTI.

K 08. HaBnuku BUKOpHUCTaHHS HPOPMaLITHUX Ta KOMYHIKAIIIMHUX TEXHOJIOTIH.

K 10. 31aTHICTD CNIUIKYBaTHUCS I€P’KaBHOIO MOBOIO.

K 11. 31aTHICTh CIUIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

K 12. HaBnuku MbKOCOOHCTICHOT B3aEMOJIII.

K 13. 31aTHICTh MIaHyBAaTH Ta YIPABIATH YaCOM.

K 14. 3naTHICTh paIfoBaTi B KOMaH/I1 Ta aBTOHOMHO.

CneniauabHi (¢paxoBi, npeMeTHi) KOMIIETEHTHOCTI:

K 15. 3HaHHs Ta po3yMiHHS IPEAMETHOI 001acTi Ta po3yMiHHS crienudiku npodeciitHol AISTTBHOCTI.

K 16. 31aTHICTD 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYAI[ISX.

K 17. 3naTHicTh aHami3yBaTH peKpeariitHo-TypUCTUYHHUN OTEHIIIal TEPUTOPIi.

K 18. 31aTHicTh aHami3yBaTH ASJIBHICTh CYy0’€KTIB IHAYCTpPIi TYpU3MY Ha BCIX PIBHSIX YIPaBIIHHS.

K 19. Po3yMmiHHS cyyacHUX TE€HJEHIIH 1 perioHalbHUX MPIOPUTETIB PO3BUTKY TYPU3MY B IIJIOMY Ta OKpEMUX
iioro opm 1 BUIIB.

K 21. 3pmatHicTe po3po0siTH, TPOCYBaTH, peali3yBaTh Ta OPraHi30BYBaTH CIOXXKMBAHHS TYypPHUCTUYHOTO
[IPOJIYKTY.

K 22. Po3yMiHHS IPUHITUIIB, TTPOIIECIB 1 TEXHOJIOTIH OpraHizaiii poOoTH Cy0’ €KTiB

K 27. 3parnicte 10 cmiBmpari 3 AUTOBUMH TapTHEpaMHu 1 KIIEHTaMH, yYMIiHHS 3a0e3ledyBaTd 3 HUMH
e(heKTHBH1 KOMYHIKaIlii.

K 29. 31aTHICTh IiATH y IPaBOBOMY I10JIi, KEPYBAaTHCSI HOPMaMH 3aKOHOABCTBA.

K 31. 3narHicTh €(pEKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATH IHCTPYMEHTApiil 1 TEXHOJIOTI Cy4acHOTO MEHEIKMEHTY B
VIPABJIIHHI TYPUCTUIHUMU MIAIPHEMCTBAMHU.

K 36. 3gaTtHicTh BU3HAYATH TEPUTOPIAIBHY OpPraHi3allito Ta OI[IHIOBAaTH PECYpPCHHUH MOTEHIIIaN KpaiH, perioHiB
[1[0/JI0 CTaHy Ta MEPCHEKTUB PO3BUTKY BHIOBOTO (CHEI[1ali30BAHOI0) TYPU3MY.

K 37. YMiHHS BUKOPUCTOBYBATH METOJUYHI MIAXOH JI0 OIHKU MPUPOIAHO-PECYPCHOTO MOTEHIlaly Ta Horo
€KOJIOTTYHO Oe3neyHuX (HOPM BUKOPHUCTAHHS Ta BIITBOPEHHSI.

K 38. 3#aTHICTh MPOBOJUTH KOMIUIEKCHI MapKETHHIOBI JOCHIIKEHHS 1 MOHITOPHUHI PUHKY TYPUCTUYHHX
[TOCIIYT.

K 44. 3naTHiCTh A0 CTPATEriYHOTO MHCIEHHS, CTPATEriYHOrO IUIAHYBaHHS W YINpaBIiHHS, YMIHHS OI[IHUTH
TYpPUCTHYHE CEPEIOBUIIE Ta HOTO BIUIMB HAa €KOHOMIKY KpaiHu, BUSHAYUTH aJieKBaTHI 30BHILIHIM 3arpo3aM 1
MO>KJIMBOCTSIM LIUTI Ta 3aBJaHHS 30BHIIIHBOT 200 BHYTPINIHHOI MOJITUKY KpaiHU Ta MPOMOHYBATH BiANOBIAHI
e(eKTUBHI IHCTPYMEHTH X peaizallii.

IIporpamoBi pe3yibTaTH HABYAHHSA:

[1P 02. 3HaTH, po3yMITH 1 BMITH BUKOPUCTOBYBATH Ha MpaKTHIll 6a30B1 HOHATTS 3 TEOPii TypU3MY, OpraHizaiii
TYPUCTUYHOTO NpOIlecy Ta TYPUCTUYHOI IISUIBHOCTI CYO’€KTIB PUHKY TYPUCTHUHHUX IIOCIYTr, a TaKOX
CBITOIJIITHUX Ta CyMDKHHUX HayK.

[1P 05. AnanizyBaTu pekpeariifHo-TYpUCTUYHHUH MOTEeHIIa]l TEPUTOPIi.

[P 21. [IpuiiMmaTi OOrpyHTOBaHI PIlICHHS Ta HECTH BIANOBIIAJIBHICTH 3a pe3yabTaTH CBOET MpodeciitHo]
ISUTBHOCTI.

[1P 24. Bu3Hayatu roJI0OBHI €Tany po3BUTKY ICTOPUYHOT TyMKHU Ta 1l OCHOBHI JOCSTHEHHS.

[1P 40. Oprani3oByBaTH Ta IJIaHYBaTH €KCKYpPCIHHY AISUTBHICTB.

[1P 43. 3naTu 3arajgbHi NPUHLIUIM OpPraHi3allii CucTeM 0OCIyroByBaHHS y c(epi TOTENBHOIO 1 PECTOPAaHHOTO
rOCHoJapCTBa.

[1P53. JleMOHCTpyBaTH 3HaHHS MPO OO‘€KT 1 MpeIMET BHBUYEHHS CIIOPTHBHOTO TYpPHU3MY, HOTO CTPYKTYpY,




BU/TH.

[1P 63. 3HaTu roJIOBHI NOJOKEHHS TyPU3MOJIOTii 1 (hOpMaTH €KOJIOTIUHUX TYPIB sl pI3HUX [UTHOBUX TPYIL.
[P 73. BmiTi JOCHKYBAaTH iCTOPi0 PO3BUTKY CLIBCBKOTO, 3€JIEHOrO TYpu3My B YKpaiHi Ta IHIIMX
neprKkaBax.

5. Oprani3zaniss HaBYaHHSA

O0csar HaB4aIbHOI TUCcIUILTIHA — 90 roI.

Bun zangarrs 3arajibHa KUIBKICTH TOJUH
ceMiHapChKi 3aHATTS / NpakTU4Hi / 1a00paTopHi 30
camocTiiiHa poOoTa 60
O3Haku Kypcy
Cemectp CrienianbHICTb Kypce HopmarusHuii /
(pik HaBYaHHS) BUOIPKOBUI
S) 242 «Typuzm» 3 BubipkoBuit
TemaTnka HaBYaILHOT I[I/ICIII/IHJ'IiHI/I
Tema KUIBKICTH TOJI.
PAKTHYHI 3aHATTS | caMm. po0.
5-u cemectp. 3mictoBun moayib 1. Differences between British and American English. Crossing Cultures.
Tema 1. Introduction to [1.1. British and American 8 14
British and American [English: History.
English: 1.2. Spelling differences.
Communication 1.3. Vocabulary differences.
Aspects and 1.4. Grammar differences.
Differences.
Tema 2. Crossing 2.1. Cultural comparisons 8 14
Cultures: the USA andand cultural shock.
the UK. 2.2. Everyday lifestyles.

2.3. Customs and etiquette.
2.4. Holidays and Festivals.

3micToBur Moayib 2. British and American Communication Aspects. Business Communication Styles.

Tema 3. Tourism 3.1. Tourism Business in the 6 16
industries in the USA  [USA.
and the UK. 3.2. Travel Business in the

United Kingdom.
3.3. Job hunting.

Tema 4. UK vs US: 4.1. Business Culture in 8 16
Understanding the US and UK.
Communication 4.2. Managing business
Differences at Work. |conversations in the USA
and the UK.

4.3. Lost in Translation:
Overcoming the Language
Barrier.

4.4. Writing at workplace:
key differences in business
correspondence.

3AT.: 30 60




6. CucremMa OLIHIOBAHHSA HABYAJHLHOI JUCHHUILIIHA

3arajibHa cucTeMa OIIHIOBaHHS KypCy

Cuctema OLIHIOBAaHHS KypCY BilOYBA€ThCs 3TiHO 3 KPUTEPLIMH
OI[IHIOBaHHS HABYAIBHHX JIOCSATHEHB 3700yBadiB BUIIOI OCBITH,
0 pErjJaMeHTOBaHI B YHIBEPCUTETI, Ta BIAMOBITHO JIO
[MomosxeHHst PO OLIHIOBaHHS (PaKyJIbTETY TYpHU3MY.

3aBaHHs Ha NMPAKTUYHOMY 3aHSTTI OWIHIOIOTHCS y 5 OaiiB. 3a
KOXHY TEMY CTYJEHT OTpUMYE 5 OaiB.

VY cemecTpi NpOBOAUTHCA MO JBI KOHTPOJbHI pPOOOTH, SKi
omiHio0ThCS y 20 GaiiB (Bara OIiHKKA — 5) 1 MUCHMOBE 3aBJIaHHS
(mepexiasg / rpamMaTHYHE 3aBIAHHS, BIAMOBIAHO IO TEMH), SIKE
OLIIHIOIOTHCS Y 5 OaltiB (Bara OiHKHU — 5).

3aBmaHHS CaMOCTIHHOI poOOTH ONiHIOITECS 3a 20-0ambHOI0
LIKaJI010 (Bara OIiHKH — O.

dopma miICyMKOBOTO KOHTPOJTIO Y JAHOMY CEMECTpI — 3aliK.
3aiKk BHCTAaBJIAIOTH 32 Pe3yJbTaTaMH TOTOYHOTO KOHTPOIIIO —
(50 6aniB), camocrtiitHoi poGot — (20 6ainiB), TPOMBLKHOIO
TECTOBOTr0 KOHTpOJto (10 6aniB), ABOX KOHTPOJIBHUX poOIT — (10
10 6amniB).

Bumoru 10 mucsMoBO1 poboTH

Y KOXHOMY 3MICTOBOMY MOyl TiepeadadyeHo MHChMOBE
3aBIaHHS, SKE€ OINHIOETHCA B MeXax mkamud 1-5 OamiB (Bara
omiHku — 5). IlucekmoBa TmepeBipka 3HaHb CTYJICHTIB
BIIOYBa€THCS y GopMi ece, MPEe3eHTaIlll, TUTOBUX JIUCTIB.

[IpakTUuHi 3aHATTS

Ko>xHa Tema omiHto€eThes y 5 6aniB (MakcuMyMm). Bara ortinku 3a
npakTu4Hi 3aHITTS — 50,

YMOBH JIOTTYCKY JI0 ITiICYMKOBOTO
KOHTPOJTIO

BpaxoByroThcsi HaBYaNIbHI TOCATHEHHS 300yBaviB BUIIO1 OCBITH
(6anmun), HaOpaHi Ha MOTOYHOMY OINUTYBaHHI ITiJT Yac ayAUTOPHUX
TOJIMH, TIPM BHKOHAHHI 3aBJaHb Ui CaMOCTIHHOI poOoTH, a
TakoXk Oaau 3a MHCHMOBI 3aBAaHHS 1 TECTyBaHHs. SIKIIo
3m00yBay BUINOI OCBITM BIIPOJOBX HaBYaHHS HAOpaB MeEHIIE
50-Tu GaniB, TO WOMY MOXXYTh PEKOMEHAYBaTH IMOBTOPHE
BUBYCHHS HABYAIBHOI JIUCIUILTIHU.

7. IloyiTHKa HABYAJBHOI AN CLHHILIIHA

AkajieMiYHa T0OPOYECHICTh

OuikyeTbCs, IO CTYJCHTH OYIyTh AOTPUMYBATHCS IPUHIIUIIIB
akazeMiuHoi J10OpOYECHOCTi, YCBIJOMIIIOIOUM HACHiAKK 11
HOPYILICHHS, 0 BU3HaYaeThcs [lonoxeHHsIM

npo 3anobiraHHs akajeMidyHOMYy Iiariaty B IIpukaprnaTcbkomy
HaIllOHAJIbHOMY yHiBepcutTeTi  iMeHi Bacwis Credanuka
(https://pnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/10/HoBa-penaxirisi-
[TosioxeHHs-TIpo- 3anobiraHHsg-akageMiYHoMy-Tuiariary.pdf).

BinBinyBaHHs 3aHATh

BinBigyBaHHs 3aHSTh € BRXXJIMBOIO CKJIaJOBOIO HABUAHHS.
[Iponyckn  mpakTHUHUX  3aHATh  BIANIPAllbOBYIOThCA B
000B’3KOBOMY TOPSAKY Ha KOHCYJIbTAIisIX.

HedopmanbsHa ocBita

3apaxoBYIOThCS SIK MiJICYMKOBUH KOHTPOJIb, pE3yIbTaTH OHJIANH
KypciB Ha riatgopmax Coursera, Prometheus, siki BianoBigaoTh
nporpami HaB4YaJIbHOI AUCIUIITIHH.

PexomengoBaHi:

- Improve Your English Communication Skills
(https://www.coursera.org/specializations/improve-english)




- Business English: Planning & Negotiating
(https://www.coursera.org/learn/business-english-
negotiating)

- English for Interactions in the Workplace Intermediate Level
(https://www.coursera.org/learn/english-for-interactions-in-
the-workplace-intermediate-level)

- Sustainable Tourism — promoting environmental public
health
(https://www.coursera.org/learn/sustainable-tourism)

8. PexomenoBaHna Jireparypa

10.

11.

12.

13.

14.

Across Cultures. Student’s Book. Longman / Pearson Education Limited, 2019.

Dubicka 1., Rosenberg M., Dignen B., Hogan M., Wright L. Business Partner. A2. Coursebook.
Longman (Pearson Education), 2018.

Margaret O'Keeffe, Lewis Lansford, Ros Wright. Business Partner B1 Coursebook. Pearson
Education, Limited, 2018. 160 p.

Strutt P. English for International Tourism. Intermediate Coursebook with DVD. New Edition.
London: Pearson Education, 2018. 128 p.

Strutt P. English for International Tourism. Intermediate Workbook. New Edition. London: Pearson
Education, 2018. 80 p.

Warwick L., Williams D. Roadmap A2. Student’s Book. Pearson Education Limited, 2020. 160 p.

Warwick L., Williams D. Roadmap A2. Workbook. Pearson Education Limited, 2020. 80 p.

Longman Dictionary of Contemporary English Online. (n.d.). Retrieved from
https://www.ldoceonline.com/

XKymbeit M. M., Konruak JI. B. Grammar Exercises for Pre-Intermediate Level Students of Tourism,
Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity. Part I. Hapu-meToa.1ociOHUK st
camocTiitHo1 po6oTtu cryaeHtiB I-11 kypciB. IBano-®pankiBcrk: mianpuemens [ominei O. M., 2018.
96 c.

XKymbeit M. M., Korryak JI. B. Grammar Exercises for Pre-Intermediate Level Students of Tourism,
Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity. Part II. HaBu-MeToa.110CiOHHK 1151
camocTiitHOo1 poOoTH ctyneHTiB -1 kypciB. [Bano-®pankiBerk: mignpuemens ['omineir O.M., 2018.
108 c.

Kymbeit M. M., Konruak JI. B. “English for Restaurant Workers” for Intermediate and Upper-
Intermediate Level Students of the Field of Study “24” - “Services”. HaB4yanpHuii MOCiOHUK 3
npoeciiiHoi aHriicbkoi MOBH Ui camocTiiHO1 podotu crynentis 11, III, IVkypcis dakynbreTy
TYpU3MY cHeliaJbHOCTeH Tamy3i 3HaHb “24” — «Cdepa obciyroByBanHs» (3a miapyunukamu “English
for International Tourism”) - IBano-®pankiscwbk: Cynpyn B.I1., 2022. - 144 c.

Kymb6eit M.M., Komryak JI.B., Anenst I'.B. “English Grammar with Tests ” for Students of the Field
of Study “24” — “Services”. HaBuanpHuil nocioHUK 3 podeciiiHoi aHrTiiicbKoi MOBH ISl ayJJUTOPHOT
Ta caMOCTiiHOT po6oTH cTyAeHTIB I- IV kypciB hakynpTeTy Typu3My crielialbHOCTEHN raixy3i 3HaHb
“24” — «Cdpepa oOciyroByBanHs». - [BaHo-@pankisesk: Cynpyn B.I1., 2023. 278 c.

[Tosnancekmii P.B. Essential Business Correspondence for Tourism and Hospitality Industry:
HaBYAJIbHUHA MOCIOHUK JUIsl CTYACHTIB crnenianbHocTel «Typusm» 1 «I'0TelbHO-pecTOpaHHa CIpaBay.
IBano-®pankiscbk, 2021. 48 c.

[Tosnancekuii P.B. Essential Conversations for Workplace Situations in Tourism, Hotel and



https://www.coursera.org/learn/business-english-negotiating
https://www.coursera.org/learn/business-english-negotiating
https://www.coursera.org/learn/english-for-interactions-in-the-workplace-intermediate-level
https://www.coursera.org/learn/english-for-interactions-in-the-workplace-intermediate-level
https://www.ldoceonline.com/

Restaurant Business: HaB4aIbHO-METOAMYHHUH MOCIOHMK JUISA CTYJCHTIB crnerianbHocTedt «Typusm» i
«["oTenpHO-pecTopanHa crpaBay. IBano-dpankisebk, 2021. 62 c.

Inghopmayinini pecypcu:
15. Learning English. British Council. Retrieved from

https://learnenglishteens.britishcouncil.org
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